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HEJDKA KAOPAJIOBA

Hocranrus u ycunus:
€/IHa aHTOJIOTHUS Ha KJlacuyeckaTta Obarapcka moesus
Ha (DPEHCKU e3UK

[Ipe3 ronm 2005 1. nznese Anmonoaus na kiacuveckama 6wvizapcka noeszus (Ila-
pwx u Codus, nzn. ,,J3rok-3aman’™) — nBye3nyHO M31aHWE HAa (PPEHCKH U Obirap-
cKkH e3uK. ChCTaBUTEIICTBOTO M IIPEBOBT Ha PpeHcku ca Ha Epuk Kapannues.

ToBa e KHHUTra, KOATO CH MOCTaBsI aMOWIMO3HATA 33/1a4a Jla IPEICTaBU Ha (peH-
cKaTa my0OJiKa Hai-100poTo oT Obirapckara noesus. 1 mbpBoTO, KOETO NpaBH BIie-
4aTieHue, e, Y€ 3a U3JaBaHeTO Ha KHurata ca BuperHatu ycunusra Ha FOHECKO,
Obnrapckoto Beammo munmncrepetBo, BTA. U He camo Ha Tsx. TpsaoBa na ce otOe-
JIeKH OllIe crioMoliecTBoBarencTBoTo Ha [loconcTBoTo Ha bbiarapus BB @pannus,
Ha [ToconctBoro Ha @pannns B benrapus, Ha Société des gens de Lettres de France,
Ha SG Expressbank Groupe Société Générale, Ha criucanue Le Monde diplomatique,
Ha BUHapcka u30a ,,Tomopos“, Ha aBHoKoMmIaHus ,bbiarapus ep“, Ha ¢upmure
,ZArpodmsHecunpopm* u ,.braeme”, Ha ['moban Her, Ha BBATapCcKOTO HAIIMOHATHO
pamuo u bwirapckata HanmoHalHA TENEBH3Ws, HA BECTHHIUTE Ha OBITapCKUTE
obmuoct Iapusxcku eecmu (Ilapwx) u byournnux (Jlonmon). Kakro ce Bmxna,
JIOCTa COJNMAHA MOJKpena, Makap 1o axymute Ha PymeH JleoHUnoB ysnomo macoeo
bvpKane (8 0xcobogeme) CymapHo He e nogeue om aeguemamd, KOUMmMo OUGUIUSM
Munucmwp na kynmypama' uspasxoou 3a yeems (Jleouunos 2005). Ho He cymaTa e
Ba)KHA B TO3W CIIydyai, a MOJAKpeNara Ha TOJKOBAa eMOJIEMAaTHYHH 3a Ibp)KaBaTa
WHCTUTYLHH.

TupaxsT Ha kHUraTa € ckpoMeH — 1000 ex3emIuisipa, KaTo ce UMa MpPEABHJ, de
caMmo OBirapure, JKUBeer BbB (paHKO(OHCKA Cpesia, ca IMoBedYe OT €ANH MHJIHOH.
ToBa Me Kapa Jja IpeAIoIoka, 4e IeNTa Ha XopaTa, NMally 3acilyrata Ta3u KHHTa
Jla BUIM OSJ1 CBSIT, He € OMila MacoBO Pas3NpOCTPaHEHHUE, a IT0-CKOPO MPEACTaBUTEN-

' Yima ce npexeua npod. Boxnaap AGparres.
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HO MPHUCHCTBHUE, KAKTO MOXKE J1a CE ChIH OT JaHHHUTE, U3HCCCHU BBB B. ,, By TMITHUK:
Om nvpsume 1000 exs.’ [...] 500 exzemniapa we ovoam usnpamenu om Munuc-
Mepcmeomo Ha GvHWIHUMe pabomu Ha OvicapcKume npeocmasumencmed, no-
coacmea, ne2ayuu, KOHCYICMBA 68 (Gpankogouckume owvpoicasu, 100 ex3. ua
IOHECKO, Cwro3za na @panrxogponuama u OUCP, kakmo u nHa bvreapckus xyamy-
pen yeumwp 6 Iapuoic, Cveema na Espona, Esponetickus cvioz 6 bprokcen u opyau
esponeticku opeanuzayuu, 100 ex3. na meduume u 100 ex3. na Munucmepcmeomo
Ha Kynimypama u Ha Munucmepcmeomo Ha 00pasosanuemo u Ha yueoHu 3a6e0enus
¢ uzyyasane Ha QperHcku e3ux 6 bvacapus u Ha 6vreapcku e3uxk 6 uydcouna, Ha oub-
auomexu 8 Bvreapus, @panyus, Benenoke, [lseniyapus, Kanaoa, Obedunenomo
Kpancmeo, CALL u m. n. (Kapaumues 2005).

[IpeBomgaybT € Miax 4OBEK, YUITO Oama ¢ ObIrapuH. AHTOJIOTUATA € CBHICTE-
CTBO 32 €JHA amajiraMa OT MOTHBAI[MHM: CKPHTa HO CT AT U 5, W3pa3cHa B
JKEJIaHUETO ,,Hall-ceTHe" B cTpaHara Ha lOro, boanep, Manapme u nsnara miaesiia ot
CBETOBHO M3BECTHH (DPEHCKH MMOETH J1a O'b/ie IPeICTaBeHa TOCTOMHO U Obirapckara
noesusi, ,,HEHHUTE Mepyu‘, KaTo 3a nenta ca noxdpann 100 TBopOM oT 12 aBTOpa
(Xpucto botes, MBan Basos, Ileto ABopos, Jumuo JlebensHos, Xpucto CMUpHEH-
cku, Huxona Banuapos, Atanac lanyes, EnucaBera barpsna, [lenvo Ilenes, da-
MsiH JlamsiHoB, [eTs JIyGapoBa u Pamoii PanuH); HocTanr u s mo ObIrapckoTo
MMOETUYHO CJIOBO, IO HETOBaTa MOIIl, CKCIIPECHBHA M €MOIIMOHAHA CHJIA, TIO0 CBETA,
KOUTO TO MpEICcTaBs; )KeIaHue Ja MOKaXeM, 4e ,,d HUH CMe JIali Hello Ha CBeTa™ —
Jla ce MpHOOIIMM U Ype3 MOe3usiTa CH KbM TOJIIMOTO CEMEHMCTBO Ha EBpPOICHCKUTE
HApPOJIX, KaTO BHECEM CBOS IIPUHOC OT CBETOYCEIIAHUS, IPEKUBEHH PAIOCTH U CTPa-
JTAHVS, U3PA3CHN BUPTYO3HO OT HAW-TOJIEMHUTE HU MOCTH.

KbM HOCTanTHsTa ce MpuOaBAT Y CHU T U ST a Te3W BbPXOBE Ha OBJITapckaTa
moe3us Ja OBIAT mpelaaeHu aJeKBaTHO Ha UYKAWS €3UK; Ja C€ HaMEepPH TOYHOTO
CHOTBETCTBHE Ha (hopMa U €3WK, Taka 4e W Ha (PPEHCKU OBITapCKUTE CTHXOBE JIa
3a3BydYar ChC ChINATa CHIIA.

W e Ha mocnetHO MACTO HBa yOeneHocTTa B 100pe cBbpIIeHara padorTa.

Bemnara cie M3MM3aHETO Ha aHTOJIOTHSITA CE TIOSBSBAT MIECT PELECH3UHN — TC MU
0s1xa mpemocTaBeHH JIFOOE3HO OT Oamiata Ha mpeBogada, npod. Emun Kapannmes.
Benukn Te ca Ha OBATApCKH €3UWK, MyONHWKYBaHW Ca BBB BECTHHIUTES BYOUrIHuK
(Jlormon), Mapuya (IlnoBaus) — nee, Hue scenume (Codus) u B criucanue Le mon-
de diplomatique (Codus), eqHa oT perieH3uuTe ¢ B HTEpHeT, Ha CTpaHWIIaTa Ha
OBITapckOoTO MUHHUCTEPCTBO HA BEHHIIHUTE PaOOTH. ABTOPH ca CHhCTaBUTEIAT U
npeBofad Ha antonorusita Epuk Kapawmmes (byournux), Pymen Jleonunos (Hue
orcenume), AnTOH baeB u Munka Konesa (Mapuya), P. M. (Le monde diplomati-
que). Peniensusta B IHTepHET He € moanucaHa. TyK M3MOI3BaM M OT3UBUTE Ha ATa-
Hac [TomoB — aBTOp Ha TpeAToBOpa, M Ha ANekcaHnbp [ 'paguHApOB, OTHEUaTaH Ha

2 (DaKTHYCCKH LETHST THUPaX, ThHI KaTO AONEYATKA HE € IIpaBeHa.
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repba Ha kHHTaTa. OT N3HECEHUTE JaHHU SCHO CE BIDKIA, Y€ HUTO €JHO OT IpeicTa-
BUTEIHUTE W3IaHUs 3a KyJITypa U JuTeparypa B bearapus He e oTOensizano u3nmsa-
HETO Ha Ta3u aHTojorus. He Mora ya ce aHra>kupam ¢ KaTerOpuIHO MHEHHE Ha KaK-
BO C€ JTbJDKH TO3W (aKT.

Bcewnukn periensun HaOusraT Ha KpaifHO HeoOXoMMaTa, Makap M 3aKbCHsUIA, 110-
sIBa Ha Ta3W TOJIKOBA IIEHHA KHUTA, YMSTO IIeJ € JIa TIPEJICTaBU HallaTa II0e3us Mpe
¢dpankopoHckus cBAT. Kputunmre n30posiBaT MoAOpaHUTE aBTOPH, KOUTO ca Ccpen
Oe3criopHnTE BBPXOBE B OBjarapckara moe3us. M 0e3 M3KIIOUEHHE IOI4epTaBat
CIOHCOPHUTE M 0COOEHO TpUMaTa Hall-3HaUMMHM cpe TsX: BBHITHO MHUHHCTEPCTBO (C
npearoBopa Ha toraBaraus MUHACTEP Conomon Ilacu), KOHECKO, BTA.

[ToBeueTo OT aBTOpHTE HAa OT3UBHUTE M3Ka3BaT OJJOOPEHNUE 33 OCHIECTBEHNUS TIpe-
Box. [loxBaneH € TaJaHTBHT Ha IpeBojada, KaTo ce MoAYepTaBa OBJITAPCKUAT MY
IpPOU3XO/.

Cnopen A. baes Epuk Kapannues 61adee nepgpexmuo xnacuueckuss cmun, e
Kpue npeonouumanuama cu KoM He20 U 3amoea aHMOoN02UAMA MY ce CbCMOoU camo
om meopbu 6 knacuuecku cmux (baes 2005).

CryneHTKara 110 CpaBHUTENHO JuTepaTypo3Hanue B Copbonara M. Konesa cms-
Ta, 4e [...] 6 mosa momue ca cvbpanu bucepu Ha bvieapckama iumepamypa u mex-
Hume HOBU NPesooU HA Qpencku e3ux. Ycunuama u wacogeme paboma 3a cvb30a6a-
Hemo My mozam 0a 6v0am OyeHeHU CaMO Om PpanKoporume, KOUMo we ce Hacad-
0am na 0odpusi npesoo; 3aToBa TpaOBa da 6nazodapum na Epux u Emun Kapaunue-
8U 30 YNOPUMOCMMA U NOJOJACEHUME YCUNUS 3 U30A8AHEMO HA MA3U YEHHA AHMO-
nozus (Komesa 2005).

ABTOp®T Ha npearosopa, Atanac Ilonos, sxypHanuct ot lapudicku eecmu, npa-
BU TIPETJIE/T Ha U3JIE3JIMTE JIOCeTa IIPEeBOAN Ha Obirapcka noesusi Ha GpeHCKU e3HK 1
MOJUepTaBa, 4e npesooume 8 eOUHCMEEHAmMa nyoOauKyeana 00 OHec HA (PPEHCKU
AHMONIO2US® He ca npagenu om noemu, HUMo om npesodayl, rcuseewju 6be Ppan-
yus, c1edo8amenHo me 4ecmo ca Hecwb8vputeny. Kato npaBu yropopkara, 4e pasou-
pa ce, HUKOU npeod He modice 0a bboe Cb8bpuleH U besynpeyer N 4e BBIIPEKH HS-
KOH YCIIEXH, ObI2apCKama noesus He e Hamepuia 00 Onec peHcKu npeeooat, cno-
coben 0a npesedxncoa 6apHo U MOYHO cnpamo opucunana, A. Ilonos momueprasa Ka-
yecTBata Ha npeBona Ha E. Kapawmes: scexu nezo6 npesod ocmaesn enewamienue
3a e0HO 00YXOMBOPEHO CMUNUCTNUYHO Cb8bpuieHcmeo. He ce uyscmea nuxaxea
MPOMABOCM HA U3KA3A, MAKAD Ye Npeeoobm OCMABd MHO20 6epeH HA OpUSUHALd
(ITommos 2005).

I'maBHuMAT penakTop Ha B. [lapudswcku eecmu, An. I'panuHapoB, cMsTa 4e npego-
oume na Epux Kapaunues ce 006audicasam mMakcumaiHo no oyx, pumsm u Cb3gyuue
00 dyxa u cmuna Ha mexnume necpasuumu aemopu (I'pagunaapos 2005).

3 CraBa myma 3a IbpBaTa AaHTOJOTHS HA GBHIrapcKaTa Ioesus Ha (GPEHCKH e3uK: La poésie
bulgare, Paris 1968.
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C 10-0c00€HOTO CH OTHOLIEHHE Ce OTIMYaBaT JBE OT peleH3uuTe — Ha PymeH
JleonnnoB B Hue owcenume n Ha P. M. B Le Monde diplomatique. B Tunu4Hus cu
soredeH T P. JIeoHumoB oroensizBa: Haii-cemue Heujo MpvoHa 6 06e30yxomeope-
Hama Hu Tamkosuna, Hewjo WpaKHa 6 Heyus 21a6a U NIAX0 ce 3aexme ¢ U3HOC Hd
Kyamypa, HO € KaTerophueH, 4e maKb8 NAmpuomuier nopus, KoaKkomo u od e 3a-
KbCHAN, € HydiceH [...] Hati-eeye Kamo OCb3HAmMa ObpIHCABHA NOIUMUKA, KAMO Cb-
3namennua, a He npedusbopua mucus. 3a JleonngoB obaue e cMymiaBail GakTeT, Ye
KHueama gunuwupa c P. Panun — nennam cneo éenuxonennama cu ,,euyyxa "’ [lemsa
— Modice OU 3auomo CMbPMMA HA CMEWHUS CAMUpux 20 e 000a8una 6 NOCiIeOHUs.
MOMEHm KoM Mbpmeume, HO dcusu kiacuyu. Medxcoy xoumo aunceam Bnaza J{u-
mumposa, Hean Padoes, Usan Memooues, I'eopeu Pynues |...] (Jleorumos 2005).
[To3Bosnx cu Te€3u M0-00CTOIHN UTAaTH OT 0T3MBA Ha P. JIeoHN10B, 3a110TO CE IIpH-
ChEIMHABAM KbM TSX, KAKTO U KBbM 3aKIIOYEHUETO MY: AKO MAAOUAM noem u npego-
dau om bwacapcku npousxoo Epux Kapaunues umauie nogeue npusimenu y Hac, a He
Camo noiesHu NOZHAMU cped OUNIOMAMUEeCKUme nOCPeOHUYU Ha Noe3usima, He2o-
sama anmoao2usi 6u npudodULA owe NO-ACHU XapaKMepucmuky. 3a Koemo HuKoza
He e KbCHO, 0CODEHO aKo ce CIopu Mopu mom U ce 00JCUssIm Ha Gpanyy3xu u opy-
2ume Hu 6eIUKONIENHU 8baueOHuYy Ha suoremosus 30pay (Jleounnos 2005).

A penensusta Ha P. M., ko4T0 ompenens aHTOJIOrHATa KAaTo “IbTEBOAUTEN B
ChBpEMEHHATa HH IOe3Usl U BIDK/A JIOCTOMHCTBOTO if B TOBa, Ue€ 8 Hesl ca CbOpauu
emMbaemMamuunu mexcmose Ha 0vba2apCcKama Ho8a Jumepamypa om nociedHume 08da
6eKa, IPUBIIMYA UHTEpECa C TOBA, Ye € €ANHCTBEHATA, KOSTO CH MO3BOJISIBA 1a KPH-
THUKyBa KauecTBaTa Ha mpesoza. Criopex aBTopa ycnex ca npegooume ma 4acm om
Baszosama ,, Enones na 3abpasenume *, /lebersnosume ,, Yepna necen ™, ,, A3 uckam
da me nomus 6ce maxa... “ u ,,Jla ce 3asvprewt 8 bawunama kvwa... , ,, Ha cocmu y
0s601a — npukaska 3a yecmma ' na Cmupnencku, vacmu om ,, @pacmenmume** na
Hanueg [...]. B anmonoeusma ca npeocmasenu u 12 bomesu cmuxomeopenus, Kax-
Mo U HAKOJIKO om wedbospume Ha f6opos u Banyapos. 3a cvorcanenue, npu msax pe-
3YIMAmMvm Om ,, ConepHULecmeomo ** mMexncoy npesooay u noem ocmasa 6 noa3d Hd
noema (P. M. 2005).

ETo Te3m HabmroneHns OMX MCKana 1a MpoabJiKa, Makap M Jia He MOora J1a ce IIpH-
ChEIMHS KbM BCHUKH IOXBaM Ha P. M., Kato ce cIipa Ha HIKOW BBIIPOCH Ha IPEBO-
Jla ¥ 0cOOCHO Ha MPeBOjAa Ha MOESTHYHM TBOPOM, M HA MPOU3THYAILIUTE OT TSAX Bb-
MIPOCH Ha pereniusiTa.

Ha Bcukm € U3BECTHO KOJIKO TPYHO CE MPEBEXIa MOe3nsl TIOpaan 0COOCHOCTH-
Te Ha MepeHara ped. He e nocraTp4Ho /1a ce mpenasaT caMo HIeUTe U 0Opa3nuTe Ha
OpHTrHHANa, HO CHIIO Taka 3By4eHeTo, purTbMa. CTpyBa MM ce, 4e IpH NPEBOJ Ha
Moe3usl Hal-TOIXOIAIIO € MPEBOAYBT Jla Ce CTPEMH Jia IOCTUTHE T. Hap. ,AUHa-
MuvHa ekBuBaeHTHOCT (Nida 1964: 52), mpu KOSATO U3BOPOBHST TEKCT CE TPaHC-
¢dopmMupa Taka, 4e 1ja Mpou3Belie ChIINs eeKT B MpueMaus e3uk. M3rnexna, de B
Cilydasl Ha pasriexJaHaTa aHTOJIOTHS IPEBOJAYbT C€ € 3aTPyIHHI Ja BB3IpUEMe
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IpI00YMHATA HAa OpUTHHAJA, 3aTOBA B TIOBEUYETO CIy4au IPEBOABT My € MO-CKOpPO
¢dopmaien, U 1opu OyKBaJeH.

Kakro Oerme moco4eHo mo-rope, CIONYWIMBH ca IIPEBOJUTE Ha HIKOM BazoBm
OIlM OT IUKBIa Enones na 3abpasenume — Hanpumep Jleecku, OT KOSTO 1€ TIPUBEAA

Ha4aJ1oTo:

ManacTUpBT TECEH 3a MOiiTa Iymia €.
Kora 4oBek noiine Tyk na ce mokae,
Tps0Ba 1a 3a0paBU IPEXOBHUS MU,

na 6sra cp0Ia3HH U Ja THPCH MHP.
Moiita cbBeCT HHAaK JHECKAa MH TOBOPH.
ToBa paco uepHo, 1110 HOCS OTIOpE,

He Me IIOMHpsiBa ¢ TUsI HeOeca

U KOTaTo B XpaMa JIUTHa CH Iiaca

XHMMH 72 11est 6ory, fa rmojyda past,
MHCJIA, Y€ TOH CITyIua THsl, 0 pUAAAT

B TOS JOJN IUIAYEBHH, JKHUBOT HECTBP-
HM.

U motliTa MonuTBa ce TyOH KaT auMm,

U TOCTIOJ] CBPAUT CH 3aTyJIsl yXOTO

Ha CBETaTa IeCeH U XEPyBHKOTO.

(p. 80)

Le monastere est étroit pour mon ame.

Quand pour se repentir vient ici un quidam,

il faut qu’il oublie le monde des péchés,

il faut qu’il fuit le diable en cherchant la
paix.

Ma conscience me parle autrement mainte-
nant.

Cette soutane noire que je porte, ce vétement
ne me reconcilie avec le firmament,

et comme ma voix se léve dans le temple
chanter un éloge, un hymne a ’honneur de
Dieu,

je pense qu’il écoute ceux qui fondent en
pleurs

en ce trou lamentable d’une insupportable
vie,

et ma priére en fumée s’évanouit,

et Dieu courroucé et faché se bouche I’ouie,

a la litturgie, aux chansons des gens qui
prient. (p. 81)

HeiictBuTenHO HAKOM cTuxoBe Ha JleOemsHoB, JlamdeB, CMHPHEHCKH CBHINO ca

YJIOBEHH U TIPEaICHN CIIOIYWIHBO:

Komnko 0sxa ckpbOHH MOWTE IETCKU
nHu!
O, KOJIKO MHOT'O CBJI3U CIIOTaeHH!
Tyk IbpBH BT CE MOSI B30p CTBMHU
U Ge3nomanna Oypst CBU HaJl MEHE.
. Nebensuos: , JInosmus (p. 171)

B »kuBOTa CH HHBra He 05X Ce HAIABAI
Ha TOJIKOBA MIJI KOMILTUMEHT:
nokanu Me JlsBona — crapuar Jssomn —
B JIOMa CH Ha Yaika abCceHT.
Xp. CmupueHncku: ,,Ha roctu
y IsIBOJIa — IpHKa3Ka 3a yectra™ (p. 193)

B MpaunHUTE CTpEMIIIaBO MTOJUTHAI,
C OCTBp MHCHK Pa3CIKbI IPOCTOPHTE,
PpasIoiIsl MOS IOM KaTo Kopab
U pa3ThpCH MOT'BIIO BPaTUTE.

Ar. Tamaes: ,,Bsatsp™ (p. 293)

Comme ils étaient tristes
d’enfance !

Oh combien de larmes refoulées !

Ma vue s’obscurcit pour la premiére fois,
Un rude orage se déchaina sur moi.

D. Debelianov: ,,Plovdiv* (p. 170)

mes jours

Jamais de cette vie je n’avais espéré
un pareil compliment sans feinte :
le Diable — le vieux Diable — m’avait invité
chez lui boire un verre d’absinthe.

Chr. Smirnenski: ,,En visite chez le
Diable — conte de I’honneur® (p. 192)

S’¢élangant follement dans les ténébres,
avec un cri strident fendant 1’espace,
il balanga ma maison comme un navire
et secoua puissament les portes.

At. Daltchev: ,,Vent (p. 292)

3a CBhKaJICHUC, HOHO6HI/I Ha TOPHUTC NpUMEPHU MOTraT Jia C€ NMpUBEAAT HE MHOTO.
Hpeo6na,uaBaT CJIy4YauTC Ha HCCHOIYYIMUB IMPEBOJ, KOTaTO NPEBOAAYBT € CJi€ABall
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OIHCATEITHO OpPHUTHHANA, 0e3 J1a JbPKA CMETKA 3a 3ala3BaHe Ha pUTHMa W 3ByUYCHE-
TO, @ YeCTO ¥ 0e3 J1a chyMee Jia M3pa3H eMOIMOHAIHATA aTMocdepa.

B noakpermna Ha TOBa MHEHHE L€ LUTHUPaM HSIKOJIKO MpUMepa OT MPEIJIOKEHUTE
npeBoar Ha TBOpOM Ha XpucTo boTeB — Oe3CmOpHUAT BphX B MOJIEpHATA OBJITapcKa
MOe3Hs, ¥ MMO-KOHKPETHO OT Oananara ,,Xamku JuMuTep‘:

Ha enna ctpana 3axBbpiii mymmka,  Sur un c6té il a jeté son fusil,

Ha Jpyra cads Ha [JBe CTPOILICHA; sur I’autre, son sabre brisé en deux,

04X THMHESIT, IJ1aBa Ce JIIOIIKA, et sa téte vacille, ses yeux s’obscurcissent
ycTa MpOKJIMHAT Lisiia BeeneHa! et sa bouche maudit I’univers entier.

Jlexu 10HaKbT, a HA HEOETO 11 git le héros, tandis qu’en haut du ciel
CITBHIIETO CIIPSIHO CHPAMTO TICUE; le soleil, arrété, flamboie et courrouce ;
JKeTBapKa Iee Helze B MojeTo, dans la pleine, trés loin, chante une moissonneuse
a KpbBTa BCE MO-CHJIHO Tede! et le sang se répand, le sang coule sans cesse !
Hacrane Beuep — mecen usrpee, Voici que le soir tombe et qu’apparait la lune,
3Be3/11 OOCHIIAT CBOJA HEOECEH; le ciel se remplit d’étoiles, une a une ;

ropa 3allyMH, BATbp IIOBEE — tant6t la forét bruit, tant6t la vent souffle,
BankausT nee xaiiaynika nece! le Balkan chante le chant des haidouks !
(p.19) (p. 18)

B nbpBus nuTHpaH KyIuleT IpeBoJavsbT € ,,BMbKHAI Ha JBa IbTU Ipeiora ,et
»A°) B HAYAJIOTO HAa TPETHSI W YETBBPTHS CTHX, C KOETO ITbPBO, pa3pyllaBa Jo-
rukata Ha boreBoTo M30posiBaHe, B KOETO HAPOYHO HAMA CBHIO3HM, ThH KaTO Taka ce
MOJUepTaBa LEJIOCTTa Ha MPEXHUBIBAHETO HA I'eposi ¥ BTOPO, HApYIIaBa PUTHMA; Ja
HE TOBOPHM, Y€ HUKBJE HE € Cla3eHa KPhCTOCAHATa pUMa Ha opuruHaia. BeB BTO-
para cTtpoda CHEIHaTHO WCKaM Ja O0ObpHA BHUMaHWE Ha IPEBOAA HA M3BECTHHSA
CTHX ,, KETBapKa Iiee Helie B TOJIeTO M 0COOCHO Ha AyMmara ,,Heiiie™, KOsITo 1o H3-
BecTHus aHanmu3 Ha H. ['eoprueB (I'eopruer 1992: 17-57) mpeBpbina mpocTOTO Ch-
OOIIMTETHO M3PEUCHUE Jicemaapka nee 6 noaemo B noesns. [IpeBonausT He € ycIsu
Jla HaMepu €KBUBAJICHTHA JyMa BbB (DPEHCKH, C KOSATO Ja Tpenaie eMOIMOHATHATA
HATOBapEHOCT Ha OBITAPCKOTO Helide, a € TIPEBEIl CTUXa ¢ TpoMmaBara dopma dans la
pleine, tres loin, chante une moissonneuse. Trés loin o3HadaBa ,,MHOTO gajed’, a He
HEOIIPEICIIEHOTO, CTAPUHHOTO Hetide. OTIEIIeH BBIPOC €, Y€ He € CIIa3eH 0COOCHHUS
JieceTcpryeH pa3Mep Ha boTeB, KOWTO, KaKTO 3HaeM, HE € CIIlyJaeH, a 3aMMCTBaH OT
HapoJHAaTa MOE3Msl U MPECTABIABA CBOCOOPAa3HO NMPOABIDKCHHE HA ETUYECKHS Jie-
CETCPUYEH pa3Mep C Le3ypa I0 CpeAaTa Ha IOHAIIKHS €I0oC — CTaBa JyMa 3a eIHa
0co0CHO HaToBapeHa ()OPMATHO M CHIBPKATEIHO NPHEMCTBEHOCT, KosTo bore
OCBIIECTBSABA.
IIo ce oTHacs 7o TperaTa MUTHpaHa cTpo(a, TyK CAKAIl KOMEHTApUTE ca Harpa-
BO m3nuinHU. ToBa € enH OT Hall-W3BECTHHUTE CTHXOBE B IsIaTa MOJAEpPHA OBITAp-
CKa MOoe3usl, eHa TeHHATHO NPECh3/1aieHa IPUPOIHA KAPTHHA, B KOATO € BIICTCHA
MIECEHTa Ha Xall{yTUTe, 3a Ja Ce MOIyYd TOBAa HEITOBTOPHMO BHYIIIEHHE 3a CIIMBAaHE B
€IHO Ha TPUPOIHOTO M YOBEIIKOTO BEIHIME B OBJaTapckus AyX. IIpeBomausT HE ca-
MO € HapyIIuiI cnenu(UIHns PUTHM, HO H3TJIeXk/Aa He My € Omia sicHa opManHaTta
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CTpaHa Ha TEKCTa, KONTO mpeBexnaa. MHaye 3aimo e moBTapsl ABa M'BTH ChbiO3a
tantot, KOWTO Ha (PPEHCKH O3HAYaBa MOBTOPHUTEIHOCT M peAyBaHE Ha JCHCTBHATA,
OTIETHO, Y€ yBeJIMYaBa CPUUYKUTE Ha JIBAHAJECET, a LsjaTa T€HUalIHa IpPOCTOTa
M3001110 OTChCTBA!

Karo npumepu 3a HecromywiuB mpeBoa Ha TBOpOM Ha BoTe mMorar na ce moco-
Yar oIle M CTUXOTBOpeHusTa Enecus, Obeceanemo na Bacun Jlescku, Kvm 6pama
cu u ap. I[IpeBoasT Ha Matiye cu € MO-CKOPO CHOMYWIMB. Y CISUT € MPEBOAAYBT U B
o moemo nvpso nube, XbIETO BAPHO ca IpeAaneHu atMochepara Ha TBopOaTa H
puTbMa Ha boTeBHs €31k, HE3aBHCHMO Y€ B ITbpBaTa CTpoda, KOATO IIUTHPAM TI0-/10-
7y, € TOOaBeH eINH CTUX:

OcraBu Ta3 receH J00BHA, Abandonne ce chant d’amour,
HE BJIMBAi MU B ChpLIE OTPOBa — ne verse pas de poison dans mon coeur.
MJIaJ CbM a3, HO MJIaJIOCT HE TIOMHS, Je suis jeune, mais j'ai oublié ma jeunesse
'K U 12 TIOMHSI, HE POBS Et méme si je m’en souviens
TyH IO CbM a3 HaMpa3uiI Je refuse de déterrer
u rpes Tebe ¢ Kpaka morasui. Ce qu’aujourd’hui j’ai pris en haine
(p. 47) Et, devant toi, foul¢ aux pieds.
(p- 46)

Morar fa ce mpuBeaT Olle MHOTO MPUMEPH B MOJAKpENa Ha H3Ka3aHOTO TBBpJIe-
HUE, Y€ OPUTHHAJINTE 3HAYUTEIHO MPEBHUIIABAaT MO KAayeCTBOTO CH NPEATIONKEHUS
NPEBOJ], HO IIeJITa Ha HacTosIIaTa padoTa HE € Jja Mojylara Ha KOHKpPETeH aHallu3
BCHUYKH BKJIFOYEHU B aHTOJIOTHATAa CTUXOTBOPEHHUS.

[IpeBoabT Ha MOE3Us € HEeL0 MHOTO TPYAHO, TOHSIKOra HEBB3MOKHO. ToBa e u3-
BECTHO, BCEKH TPAaKTaT 110 IPEBOJI HEM3MEHHO 'O TIoAYepTaBa 1 00sICHSIBA; 3HAE TO U
BCEKHU IpeBoJay.

B T03M cMUCEHI IPEBOJBT ITBK Ha KIIACHYECKH TBOPOH € Ollle T0-OTTOBOPHA 3a/1a-
4a, 0cOOEHO KOraTto HAMa MHOT0 00pa3iy, KOUTO Ja ObJaT cieBaHu, U C KOUTO A2
MOJKE Jla Ce HalpaBU CpaBHEHUE.

IIpenu na 3aBbpIa, 1€ MOCTaBA OLIE €UH BBIPOC — 3a NPEACTaBEHUTE B Ta3U
a”Tosorus aBTopu. Hali-rouyHo cho0pakeHHsATa 3a 0100p ca NpeICcTaBeHH OT ATa-
Hac [TonoB B HeroBust peAroBop: M360pvm Ha noemume e pbKOBOOeH Om mMpu Kpu-
mepus. 0a ca noemu om HAYUOHANIHO 3HAYEHUe, YUUMO JHCUSHEH U MEOPUeCKU Nbim
da e npukmo4un, nobumu Ha npesodaya. HamrbiiHO ce mpUCheIUHABaM KbM 3a0e-
JISKKATa My, Y€ eCmecmeeHo, eOHa NbIHA AHmOoa02us Ou mpsbeano 0a cvowvpiica
NOHe mpu Nbmu noseue OvbA2APCKU ABMOPU CPed 2oaeMume Kidcuyu, Koumo eeye He
ca cped Hac, KaKkmo u Cb8peMeHHU noemu, Koumo npoovuicagam oa meopsim (Ilo-
moB 2005: 13). Ho ako ot antonorusrta orchetBa [lenuo CrnaBeiikoB, moHexe He O
mo0uM Ha aBTopa (criopen nymute Ha Emun Kapaunues), kakro u Teonop TpasHos,
Huxkonait JIunues, EManynn [Hongumurpos, I'eo Musnes u omie MHOTO APYTH, KOUTO
BEPOSITHO CHIO HE ca JIIOOMMH Ha aBTOpa WIM Cca M3MyCHATU IO HIKAKBH APYTH
CBhOOpaXXEeHUs, TO Ta3W KHUTA HE OuBa Jia ce Hapuya Aumonozus Ha Kiacuieckama
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bvacapcka noesus, a IO Ipyr Ha4KH, 3alI0TO TOBA 3arjlaBUe MMILIMLUPA IIBIHOTA,
KaKBaTO Ha Hesl i JINICBa.

B 3akiroueHne OMx Mckana aa moadyepTas TOJIIMOTO 3HaYeHUE Ha MPEBOAUTE B
MEXAYKYJITypHOTO 00LIyBaHe 1 0COOCHO OTTOBOPHATA POJIsl Ha PEBOAAYNTE, 3aIII0-
TO T€ ca MPOCPETHULIUTE, KOUTO IO OChlIlecTBABAT. KareropuuHno ce oTrpaHu4aBamM
OT XIJIBYHHMS, 371000/THEBEH TOH Ha KpUTUIHM KaTo P. JleoHH10B, HO HE Mora ja noj-
MHHA HEJIOCTAaThLUTE Ha INpeJlaraHus NOeTHYeH NpeBoA. 3alloTo He caMaTa Obi-
rapcka Inoesusi ce IpeacTasst Impen cBeTa (Makap U camMo (ppaHKopOHCKHUs), a HEH-
HUST IpeBoA. YuraTenure Ha pasriexaaHara aHTOJIOTHsI MOTaT Ja Ce pa3JelsT Hai-
0010 Ha 1Be Tpynu — Obirapy U ¢ppaHkopoHu. Xopara, KOUTO BIaJesT B TIOYTH €-
HAaKBa CTEINEH M J(BaTa €3MKa, Ca MHOIO MaJIkO, Makap 4e JOKOJIKOTO M MMa, BCh-
IIIHOCT T€ Ca Hai-3a/J(bIO0UEHNTE BBH3NpUEMaTeNd Ha Ta3u KHHra. 3a Obiarapure,
KOMTO CH 4eTaT ObJIrapckara Moe3usi B OPUTHHAI M 3HAST HAaU3yCT I10-ToJIsIMaTa 4act
OT BKJIIOUYEHHTE B QHTOJIOTHATA CTUXOBE, (PPEHCKUAT IPEBOA € Oe3 3HauUeHHE, OCBEH
aKo HE Ce JPa3HAT OT HeJocTarbuuTe My. I1o-1010TO € ¢ BTopaTa rpyna YATaTeIn —
¢dpankopoHUTE, KOUTO HE 3HAAT ObJTapcku. Te He Ouxa MOTJIM Ja ce JOKOCHAT U Jia
CBIIPEXKUBEAT TE3M BBPXOBE HA HAIlaTa MOE€3Us, a 1€ CH ChCTABSIT MHEHHE 3a TAX
€IMHCTBEHO 10 IpeBoja. M B TO3M CMUCBHI OCTaBaM € 0CTa CEPHO3HU PE3EPBU OT-
HOCHO I'BJIHOLIEHHATa pelenuus Ha ,,0bIrapcKuTe IIOSTUYHH MEepiIu’, OCHOBaBalla
C€ Ha Ta3u aHTOJIOTHS.
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Abstract: An Anthology of Classical Bulgarian Poetry in French. “The Anthology of
Bulgarian Classical Poetry” (Sofia and Paris: Iztok-Zapad, 2005; bilingual edition in French
and Bulgarian) is a book that combines the nostalgia of its editor and translator Eric Karailiev
for Bulgarian poetry with his efforts to translate it into one of the great world languages and
thus to expand its actual reception — an endeavour in which the translation sometimes makes
the grade, but in many cases is substantially inferior to the original.
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